Ace in the hole
การแข่งขัน หรือ การต่อสู้ เราทุกคนล้วนแต่ต้องการชัยชนะ; ดังนั้น, แต่ละคนต้องมีความพร้อมของร่างกาย, จิตใจ, อุปกรณ์, และ กลยุทธ์.  กลวิธีที่จะเอาชนะคู่ต่อสู้นั้นสำคัญยิ่ง และ เมื่อการแข่งขันใกล้จะสิ้นสุดทุกคนจะมีไพ่ใบเด็ดของตัวเอง. ไพ่ใบเด็ดตรงกับสำนวนอเมริกัน อังกฤษ คือ: 
 
Ace in the hole: something that you keep secretly to use when you need it: บางสิ่งที่คุณเก็บไว้อย่างลับๆเพื่อใช้เมื่อจำเป็น: “ไพ่ใบเด็ด”, ซึ่งคือสิ่งที่คุณคิดว่าคุณได้เปรียบและใช้มันเมื่อจำเป็น. Ex1: This diamond ring is my “ace in the hole”. แหวนเพชรนี้ เป็นไพ่ใบเด็ดของฉัน. Ex2: You are my “ace in the hole”. We can win the game if we wait until the last quarter. เธอเป็นไพ่ใบเด็ดของฉัน. เราสามารถชนะการแข่งขันถ้าเรารอกระทั่งควอเตอร์สุดท้าย. 
ซุน วู หรือ Sun Tzu (ซัน ซู) กล่าวไว้ว่า “If you know the enemy and know yourself, you need not fear the results of a hundred battles.” ถ้าคุณรู้จักศัตรู และ ตัวคุณเอง, คุณไม่ต้องห่วงผลของการต่อสู้. รบร้อยครั้ง ชนะร้อยครั้งนั้นเอง, ซึ่งจะว่าไปแล้วก็ไม่ถูกต้องร้อยเปอร์เซ็นต์. ถ้าต้องการรบชนะ, รู้จักศัตรู หรือ ตัวเราเองยังไม่พอ ต้องรู้จักสภาพอากาศด้วย. 
